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Duodécimo Domingo Ordinario 

Jesús, al igual que a los discí-
pulos primero nos pregunta 
«¿Que dicen otros de mí?».  

] Ya sé para muchos hom-
bres y mujeres, Yo
soy ... mejor dicho,
no soy, no existo o,
al menos, ellos y
ellas actúan como si
Yo no existiera...

 ] Ya sé para el teatro y la
televisión soy una “super estrella”.

] Ya sé que en muchos lugares soy un solemne desco-
nocido.

] Ya sé que en muchos lugares no soy bienvenido por-
que no tengo los papeles de residencia, ni de ciu-
dadanía.

] Ya sé que para algunos soy un poquito más que un
líder revolucionario ...

Pero también nos pregunta mas profundamente es ¿quién
soy para ti?

] ¿Un simple conocido de la infancia?
] ¿Un clavo ardiendo del cual agarrarse cuando los

problemas aprietan?
] ¿Un verdadero amigo, en las buenas y en las malas?
] ¿Una mera costumbre dominical?
] ¿Alguien por el cual – y, claro, con el cual – vale la

pena cambiar la vida?
] ¿Alguien digno de imitación práctica: en la casa, en el

trabajo, en la sociedad?
] ¿Alguien que puede darle un sentido a tu vida?

Pues dime, en tu oración,
PARA TI ¿QUIEN SOY YO EN LA REALIDAD COTIDIA-

NA DE TU VIDA
Tomado de Actualidad Litúrgica #214

Gracias a todos los que contribuyeron con el Consulado Móvil que
se celebró ayer.  Sin sus esfuerzos el trabajo hubiera sido imposi-
ble.

¿LA TERCERA EDICIÓN TÍPICA DEL MISAL ROMANO TIENE

MUCHOS CAMBIOS RESPECTO A LA QUE AHORA USAMOS?

En la Constitución Apostólica Sacrosantum Conci-
lium del Vaticano II se dedica todo un capítulo, el II, del
número 47 al 58 a la Eucaristía; en el número 50 se dice:
"Revísese el Ordinario de la Misa, de modo que se mani-
fieste con mayor claridad el sentido propio de cada una de

las partes y su mutua conexión, y se haga más fácil la
piadosa y activa participación".

Claro que hay otros números que subrayan puntos
doctrinales y pastorales.

Atendiendo a este mandato conciliar el Papa Pablo VI
promulgó el Misal Romano reformado el 3 de abril de
1969; pronto se publicaron algunas precisaciones sin que
dejara de ser la primera edición típica.

En 1975 se publicó la segunda edición típica, la que
tenemos en uso actualmente, y en 2002 la tercera edición
típica, cuya traducción, corrección y aprobación oficial
está próxima.

Se puede decir que no son muchas las diferencias 
entre el Misal II típico y el III, no son muchas pero tienen
importancia.

Se trata de un buen número de precisaciones pastora-
les, de un aumento notable de textos, oficialización para
toda la Iglesia de algunas Oraciones eucarísticas que sólo
estaban aprobadas para algunas naciones, prefacios nue-
vos, muchos textos eucológicos para todos los días de los
"tiempos fuertes", Adviento y Cuaresma; antes los había
pero no diferentes para cada día, sino que se repetían
cíclicamente; se introdujeron muchas Misas para la cele-
bración de un buen número de santos y beatos que, en el
tiempo entre la II edición y la III, habían sido oficializa-
dos, algunos para la Iglesia universal, ya sea con la cate-
goría de memorias obligatorias o libres. También cada
país puede añadir los santos y beatos que son de importan-
cia para ellos, por supuesto con la previa aprobación de
Roma. 

Hace poco tiempo fue publicada, sin que sea otra
edición, un documento que introduce algunas acentuacio-
nes, correcciones que podríamos llamar "ortográficas",
perfección mayor en puntualización de indicaciones y,
todavía algunas celebraciones de santos que habían sido
oficializados recientemente.

Como ves, en sí no hay muchos cambios, pero los
introducidos puntualizan, aclaran y aumentan lo que
presentaba la edición típica II. (Tomado de BuenaPrensa.com)

Sin embargo, en Inglés los cambios van a ser más
drástico debido a un cambio en la traducción de los diálo-
gos entre el sacerdote y el pueblo.  Estos no cambiarán en
Español. 

Devoción al Sagrado Corazón de Jesús.

Durante el mes de Junio se celebra esta devoción los
martes a la 7:00 PM en la Iglesia.


